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Àäì³í³ñòðàö³ÿ Ïðåçèäåíòà âèäàëà 
âêàç³âêó çà áóäü-ÿêó ö³íó çàáëîêóâàòè 
àâòîáóñè, ÿêèìè äîáèðàþòüñÿ ëþäè ç 
îáëàñòåé äëÿ ó÷àñò³ â àêö³¿ ïðîòåñòó 
á³ëÿ Âåðõîâíî¿ Ðàäè. 

Ïðî öå ïîâ³äîìëÿþòü ó ïðåñ-
ñëóæá³ �Áàòüê³âùèíè�. 

�Ç ö³ºþ ìåòîþ íà äîðîãàõ 
Óêðà¿íè âèñòàâëåíî áåçïðåöåäåíòíó 
ê³ëüê³ñòü ïîñò³â ñï³âðîá³òíèê³â 
Äåðæàâòî³íñïåêö³¿. ¯õíº ÷åðãóâàííÿ 
òðèâàòèìå òàêîæ âíî÷³ ³ äî ñàìîãî 
ðàíêó�, � éäåòüñÿ ó ïîâ³äîìëåíí³.

Çà ³íôîðìàö³ºþ ïðåñ-
ñëóæáè ïàðò³¿, ñï³âðîá³òíèêè 
Äåðæàâòî³íñïåêö³¿ îòðèìàëè íàêàç 
íå ïðîïóñòèòè æîäíîãî àâòîáóñà ³ç 
çàõ³äíèõ òà öåíòðàëüíèõ îáëàñòåé 
äî ñòîëèö³.

�Âîäíî÷àñ òàêîæ ñòàëî â³äîìî, 

ùî ó ñõ³äíèõ òà ï³âäåííèõ ðåã³îíàõ 
Óêðà¿íè âëàäà ðîçïî÷àëà íàéìàòè 
ëþäåé äëÿ ó÷àñò³ ó ïðîïëà÷åíîìó 
ì³òèíãó á³ëÿ ïàðëàìåíòó íà çà-
õèñò çàêîíîïðîåêòó Êîëåñí³÷åíêà�, 
� ñêàçàíî ó ïîâ³äîìëåíí³. 
�Òàêèì ÷èíîì âëàäà ñâ³äîìî ³ 
ö³ëåñïðÿìîâàíî, ñïåêóëþþ÷è íà 
ìîâíîìó ïèòàíí³, ïðîäîâæóº ñâî¿ 
çëî÷èíí³ íàìàãàííÿ ñïðîâîêóâàòè 
ïðîòèñòîÿííÿ â óêðà¿íñüêîìó 
ñóñï³ëüñòâ³�, � ï³äñóìóâàëè â ïàðò³¿.

ßê â³äîìî, â ³íòåðíåò³ ç�ÿâèëèñÿ 
îãîëîøåííÿ ïðî íàá³ð îõî÷èõ 
íà ïëàòíèé ì³òèíã 5 ÷åðâíÿ ï³ä 
Âåðõîâíîþ Ðàäîþ. 

Òèì ÷àñîì ãðîìàäñüê³ñòü 
çáèðàºòüñÿ ï³ä ÂÐ íà àêö³þ ïðîòåñòó 
ïðîòè ìîâíîãî çàêîíîïðîåêòó 
Êîëåñí³÷åíêà-Ê³âàëîâà.

Банкова наказала 
не пропускати 
автобусів “за мову” 

Óêðà¿íåöü Àíäð³é Ìàêñèìîâè÷ 
áóäå îäíèì ç ó÷àñíèê³â åñòàôåòè 
îë³ìï³éñüêîãî âîãíþ, ùî çàïàëàº 
íà öåðåìîí³¿ â³äêðèòòÿ Ëîíäîíñüêî¿ 
Îë³ìï³àäè 27 ëèïíÿ.

Â ³íòåðâ�þ Ðàä³î �Ñâîáîäà� 
Àíäð³é Ìàêñèìîâè÷, ÿêèé ïðàöþº ó 
øòàá-êâàðòèð³ ªâðîïåéñüêîãî Áàíêó 
Ðåêîíñòðóêö³¿ òà Ðîçâèòêó, ðîçïîâ³â, 
ùî ÷åñòü íåñòè âîãîíü áóëà äëÿ íüîãî 
âåëèêîþ íåñïîä³âàíêîþ.

Íà ó÷àñòü â åñòàôåò³ éîãî 
íîì³íóâàëè çà ó÷àñòü â îðãàí³çàö³¿ 
áëàãîä³éíî¿ àêö³¿ â Óêðà¿í³ 2006 
ðîêó. Òîä³ Àíäð³é ï³ñëÿ íàâ÷àííÿ ó 
Ñïîëó÷åíèõ Øòàòàõ ³ç ãðóïîþ 50 
äîáðîâîëüö³â îðãàí³çóâàâ ïåðøèé 
âñåóêðà¿íñüêèé äîáðî÷èííèé 
ìàðàôîí �Ïðîá³ã çàðàäè ä³òåé�.

Àêö³ÿ ç³áðàëà 55 òèñÿ÷ 
àìåðèêàíñüêèõ äîëàð³â íà ïðèäáàííÿ 
ñïåö³àëüíîãî óñòàòêóâàííÿ äëÿ 
ïîëîãîâèõ áóäèíê³â â Óêðà¿í³, 
ùî äîïîìàãàº ðÿòóâàòè æèòòÿ 
ïåðåä÷àñíî íàðîäæåíèõ íåìîâëÿò.

Â ³íòåðâ�þ Ðàä³î �Ñâîáîäà� 

Àíäð³é Ìàêñèìîâè÷ ñêàçàâ, 
ùî, íàâ³òü ïåðåáóâàþ÷è ïîçà 
ìåæàìè Óêðà¿íè, â³í ïðàöþº íàä 
óêðà¿íñüêèìè ïðîåêòàìè ³ íå 
â³ä÷óâàº ñåáå â³ä³ðâàíèì â³ä ïðîöåñ³â 
íà Áàòüê³âùèí³.

Â³í âèñëîâèâ ñòóðáîâàí³ñòü 
íåãàòèâíîþ ³íôîðìàö³ºþ ïðî 
Óêðà¿íó, ÿêà ç�ÿâèëàñÿ ó áðèòàíñüêèõ 
ÇÌ² íàïåðåäîäí³ ôóòáîëüíîãî 
×åìï³îíàòó ªâðî-2012.

Çà ñëîâàìè Àíäð³ÿ, â³í ðàçîì ³ç 
êîëåãàìè òà ñï³ââ³ò÷èçíèêàìè ââàæàº 
ïîâ³äîìëåííÿ ïðî çàãðîçó íàñèëüñòâà 
òà ðàñèçìó íà óêðà¿íñüêèõ ñòàä³îíàõ 
ïåðåá³ëüøåíèìè ³ òàêèìè, ùî 
ñïîòâîðþþòü ðåàëüíèé ñòàí ñïðàâ, 
õî÷à é íàãîëîñèâ, ùî áóäü-ÿêèì 
ïðîÿâàì êñåíîôîá³¿ îáîâ�ÿçêîâî 
òðåáà äàâàòè ðàäó.

Àíäð³é Ìàêñèìîâè÷ ñêàçàâ Ðàä³î 
�Ñâîáîäà�, ùî êîæåí óêðà¿íåöü íà 
ñâîºìó ì³ñö³ ³ áóäü-äå ó ñâ³ò³ îñîáèñòî 
ìîæå äîêëàäàòèñÿ äî ðîçáóäîâè 
ïîçèòèâíîãî ì³æíàðîäíîãî ³ì³äæó 
Óêðà¿íè.

Олімпійський вогонь 
у Лондоні понесе українець

Святкування
Ювілею
Пласту
стор. 9

Хроніка,
коментарі,
різне Віри Ке
стор. 10-11

May 31, 2012 - Ottawa - Foreign Affairs 
Minister John Baird May 31 hosted a 
luncheon with key stakeholders from 
the Ukrainian-Canadian community 
following the annual meeting of the 
Canada-Ukraine Advisory Committee. 
Attendees at the luncheon included 
Bob Dechert, Parliamentary Secretary 
to the Minister of Foreign Affairs, Troy 
Lulashnyk, Canada�s Ambassador to 
Ukraine, Jars Balan, Director, Ukrainian 
Canadian Congress, and other govern-
ment and community representatives.

Brought together by a shared inter-
est in strengthening Canada-Ukraine 
relations, the group had a fruitful dis-
cussion on Canada�s ongoing engage-
ment with Ukraine, including the 

recent visit to Ukraine of the House 
of Commons Standing Committee 
on Foreign Affairs and International 
Development. The luncheon also pro-
vided an opportunity for frank dialogue 
between Minister Baird and members 
of the Ukrainian-Canadian community 
on the current challenges facing, and 
opportunities for, Canadian engage-
ment with Ukraine.

NP - On June 1, 2012, during a 
media teleconference, Minister Baird 
delivered brief remarks to update the 
Ukrainian-Canadian media and took 
questions from reporters about his 
meeting with the Canada-Ukraine 
Advisory Committee.

Baird Meets with 
Ukrainian Canadian 
Community Leaders

(RFE/RL) - Ukraine has accused the 
British media of waging a campaign 
to discredit the country ahead of the 
European soccer championship that it is 

co-hosting next month with Poland. In a 
BBC “Panorama” program broadcast on 
May 28, former England international 
player Sol Campbell warned England 
fans not to travel to Euro 2012 because 
of the threat of racism and violence 
against non-whites.

The documentary investigated the 
history of violence by football fans 

Ukraine Hits Back at ‘Racism’ 
Allegations in British Press

Continued on page 3

Foreign Affairs Minister John Baird at lunch meeting during Canada-Ukraine Advisory 
Committee Annual Meeting

Canadian
Immigrants
“Top 25” Award 
page 8

Interview with
Dr. Serhiy Kvit
on “Freedoms”
page 6



THE NEW PATHWAY         Tel.  (416) 960-3424        Fax (416) 960-1442        E-mail:  npweekly@look.ca       www.infoukes.com/newpathway

NEWS

THURSDAY, JUNE 7, 2012 • THE NEW PATHWAY 3
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------

In Brief
RUSSIAN, UKRAINIAN, BELARUSIAN 
‘MERCENARIES’ GET STIFF PRISON 
TERMS 
A military court run by Libya�s new 
rulers on June 4 has handed down stiff 
prison terms - including a life sentence 
- to a group of Ukrainian, Russian, 
and Belarusian men accused of work-
ing as mercenaries for former leader 
Muammar Qaddafi. The sentences 
were given in Tripoli to 19 Ukrainians, 
three Belarusians, and two Russians. 
One of the Russians, accused of hav-
ing been the group�s coordinator, was 
sentenced to life imprisonment. The 23 
others each received 10 years.

Ukrainian and Belarusian envoys 
said the men would appeal.

In a statement, the Russian 
Foreign Ministry described the court 
decision as �unfair and unjustified.� 
It said Russia would be working with 
Ukraine and Belarus for a review of 
the sentence.

The men were accused by Libya�s 
new authorities of having helped reno-
vate military equipment used during 
the conflict between Qaddafi�s forces 
and NATO-backed opposition fighters 
last year.
The men said they came to Libya to 
work in the oil industry. Based on 
reporting by Interfax and AFP

JAILED UKRAINIAN EX-MINISTER 
THROWS BOOK AT JUDICIARY 
Jailed former Ukrainian Interior 
Minister Yuriy Lutsenko was expelled 
from a Kyiv courtroom after he 
threw a copy of Ukraine�s Criminal 
Procedural Code at the prosecutor, 
who was announcing new criminal 
charges against him. The volume did 
not hit the prosecutor in the incident 
in the Ukrainian capital on June 1. 
Reports say that before throwing the 
book, Lutsenko interrupted the pros-
ecutor several times with laughter and 
mocking behaviour.

Following Lutsenko�s outburst, the 
judge adjourned the case until June 8.

The new trial of Lutsenko con-
cerns allegations that he abused his 
power as Interior Minister during an 
investigation into the 2004 nonfatal 
poisoning of former President Viktor 
Yushchenko.

Lutsenko was sentenced to four 

years in prison in February after being 
convicted of embezzlement and abuse 
of office. He denies any wrongdoing 
and says the charges against him are 
politically motivated. With reporting 
by UNIAN and Interfax

FRENCH GOVERNMENT 
BOYCOTTING EURO 2012 
France�s Foreign Ministry says govern-
ment ministers will boycott matches 
held in Ukraine during the EURO 
2012 football championship in protest 
at Kyiv�s treatment of jailed opposi-
tion leader Yulia Tymoshenko. Sports 
Minister Valerie Fourneyron was quot-
ed in sports daily �L�Equipe� on June 
1 as saying �no member of the govern-
ment will attend matches in Ukraine.�

Former Prime Minister 
Tymoshenko is serving a seven-year 
jail term on charges of abuse of office, 
widely condemned as politically moti-
vated by the West.

Meanwhile, the European Court 
of Human Rights said on June 1 it was 
satisfied with the medical treatment 
given to Tymoshenko, but it reserves 
the right to reconsider the issue.

Tymoshenko had been on a hunger 
strike until May 9, the day she started 
receiving hospital treatment under the 
supervision of a German neurologist. 
Based on reporting by AFP and AP

UKRAINE SAYS BOMBINGS SOLVED
(RFE/RL) - Ukraine�s prosecutor-
general says the case of the April 
explosions in the eastern city of 
Dnipropetrovsk, which he called 
�terrorist actions,� has been 
solved. Talking to journalists in 
Dnipropetrovsk on June 1, Viktor 
Pshonka said �it is possible to say 
at this point that the crime has been 
solved and we have all information on 
what happened.� 

Pshonka said earlier that four men 
suspected of being behind the blasts 
had been arrested, adding that the sus-
pects were local men who had unsuc-
cessfully demanded $4.5 million from 
authorities for cancelling their plans.

Four devices placed in garbage 
bins in Dnipropetrovsk exploded on 
April 27, injuring 31 people.

The opposition has claimed the 
explosions could be part of a govern-
ment plot to divert attention from the 
imprisonment of opposition leader 
Yulia Tymoshenko. Based on reporting 
by Interfax, ITAR-TASS, and UNIAN.

On the eve of Euro-2012 the authori-
ties have launched a pilot project of 
high-speed train traffic. Daytime trains 
will run between Kyiv and Lviv, Kyiv 
and Kharkiv and between Kyiv and 
Donetsk. The first two �flight� direc-
tions started on May 27. Kyiv-Donetsk 
heading will be launched in June.

The Infrastructure Ministry and 
Ukrzaliznytsia organized a promo-
tour from Kyiv to Lviv for journalists. 
ForUm participated.

The government has decided to 
develop high-speed daytime train traffic 

and gradually reduce (till total cancel-
lation) the number of overnight trains. 
Such policy was repeatedly announced 
by Infrastructure Minister Borys 
Kolesnikov.

The main obstacle for such project 
is absence of proper infrastructure. To 
travel fast it is not enough to buy a high-
speed train. Ukraine needs renewed 
railway. With the current state of rails, 
a train cannot go faster than 100 km per 
hour. Hence, there is no point in high-
speed trains. Besides, the traffic of pas-
senger trains and freight trains must be 
separated, so the heavy cargo trains do 
not destroy the roadbed.  

If to speak about speeds over 250 
km per hour, the requirements are even 
higher.

Morning at Kyiv�s central railway 
station, a high-speed train �Hyundai� 
arrives at the platform [and] looks like 
a space ship. The interior of the train 
is also modern, mostly in white colour. 
The inter-car space is solid: no holes, no 
roar, no shaking. 

[A few words] about the toilets. First 
of all, they are clean and equipped with 
necessary things, including toilet paper 
and soap. The toilet bowl is air-free, like 
in airplanes. There is no window in the 
toilet, but there is draught equipment, 
keeping the air fresh. The train cars are 
equipped with a special signalization, 
informing passengers when the toilet is 
vacant/occupied/not working. The first 
car is equipped by a toilet room for the 
disabled.

All doors are touch-sensitive, and 
during [train motion], the entrance/exit 
button is automatically blocked.

The train consists of nine cars and 
has first and second-class cars. The 
first car is also equipped with a sliding 

platform for wheel-chairs. The seat-
ing capacity is 579 passengers. And 
all passengers are supposed to have 
free of charge access to Wi-Fi internet. 
Unfortunately, it was unavailable during 
our trip. 

The first-class cars have larger 
seats, equipped with a power and head-
phones plug, while the second-class cars 
are, let�s say, a little bit less equipped.  
In every car, there is a monitor broad-
casting the speed and route of the train, 
the date, time and outside temperature. 
The monitor may also broadcast mov-

ies... Every car is equipped with luggage 
racks, made of frosted glass.

There is no smoking [on] the train... 
hiding in a toilet room, the sensor panel 
will immediately inform the engine 
driver and police forces.

The third car is a buffet, where one 
can buy non-alcoholic drinks, sandwich-
es, tea, coffee and other snacks.

The first-class ticket includes lunch 
- not tasty [and] not enough for an adult 
person. It�s better to go with second-
class cars - considerably cheaper and 
not so different from the first-class.

Now we go to the engine drivers. 
The cabin is equipped with numerous 
monitors, buttons and switches - looks 
like a pilot�s working place. The drivers 
also have monitors of video surveil-
lance cameras, installed in every car. 
The drivers told us that they had to 
study for two weeks in Korea, and then 
took additional classes in Ukraine. If 
drivers do not touch any command unit 
for a certain period of time the train will 
start slowing down till the full stop. The 
braking system is electric with power 
recuperation.

Finally we depart...Maximum train 
speed is 160 km/h, but the train can run 
it only on the straight parts of the road. 
With every turn the train slows down to 
100-120 km/h. In four hours, 50 minutes 
we arrive to Lviv. 

What can we say about the trip: 
clean, soft, comfortable, fast...but 
expensive. The majority of Ukrainians 
cannot afford it. The first-class ticket 
costs 469 UAH, the second-class ticket - 
308 UAH, while overnight compartment 
costs 125 UAH. The train arrives in the 
evening, which means people have to 
take a hotel room and spend more. Even 
car travel for two people is cheaper. 

“Hyundai” Train: Fast, 
Comfortable but with a Price

in Poland and Ukraine, and included 
footage of fans giving Nazi salutes and 
taunting black players with monkey 
noises.

Speaking to the BBC, Campbell 
indicated that he was repulsed by what 
he saw in the footage. He advised 
England fans not to travel to the tourna-
ment to avoid becoming victims of racist 
violence. “Stay at home, watch on TV,” 
he said. “Don’t even risk it because you 
could end up...coming back, in a coffin.”

The BBC Panorama footage showed 

a group of Asian students being attacked 
at a stadium in Kharkiv, one of the four 
Ukrainian cities which will be hosting 
group matches.

The families of two black England 
players have already said they would not 
go to the championship.

Ukrainian Foreign Ministry spokes-
man Oleh Voloshyn said that the allega-
tions of racism were an “invented and 
mythical problem,” adding that: “You 
can criticize Ukrainian society for a lot 
of things ... but as far as racism is con-
cerned, European Union member coun-
tries are a long way ahead of Ukraine.”

Continued from page 1

Ukraine Hits Back at ‘Racism’...
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The New Pathway’s John Pidkowich 
conducted a brief interview in 
Ukrainian with Dr. Serhiy Kvit, 
President of the Kyiv Mohyla 
Academy, in Toronto during a 
recent speaking tour of Southern 
Ontario. The following excerpts are 
based on the theme of Dr. Kvit’s 
talk, titled “Freedom of Speech 
in Contemporary Ukraine”. The 
tour was co-sponsored by the 
Shevchenko Scientific Society in 
Canada and the Canada Ukraine 
Foundation. 

John Pidkowich: How does the 
National University of Kyiv Mohyla 
Academy (NaUKMA) receive its 
accreditation and where is it recog-
nized?

Serhiy Kvit: I think that maybe 
there is a difference in our under-
standing of accreditation� The Kyiv 
Mohyla Academy is a �National� uni-
versity which means that it is a �State� 
university. We also have the high status 
of being a research university, which 
places the Kyiv Mohyla Academy in a 
leadership position among all universi-
ties in Ukraine. The State (Ministry of 
Education) has granted us accreditation 
not only as a national university, but 
of the 4th degree, the highest level of 
accreditation possible. In our Graduate 
School, we have 8 PhD programs, 
esteemed valuable according to Western 
standards. This is what sets us apart 

from other universities in Ukraine as 
no other has a PhD program. However, 
the State does not understand, hence, 
not recognize our PhD programs.

We work around this situation by 
having the agreements with Western 
European and North American uni-
versities and work with them under 
the cotutelle system, a full structured 
PhD program through which each of 
our doctoral students has two co-super-
visors, one from our University and 
one from a Western university partner. 
Each PhD student is required spend 
some time at the partnering university, 
publish his or her work for peer review, 

and then successfully defend the doc-
toral dissertation at a joint session. In 
the end, our PhD candidate can obtain 
a doctoral level diploma from both uni-
versities. At least in this manner, our 
Western university partners recognize 
our PhD programs. 

JP: Is NaUKMA a democratic 
institution and how does it operate?

SK: The Kyiv Mohyla Academy 
during the Orange Revolution started 
(student) political strikes, housed press 
centres and revolution headquarter 
operations. Since the election of Viktor 
Yanukovych as President in 2010 and 
his Party of Regions coming to power, 
our students have been organizing and 
leading public protests against the 
government, particularly Education 
Minister Dmytro Tabachnyk�s pro-
Russian and pro-Communist initia-
tives. Four times, our students have 
been successful in not allowing 
Minister Tabachnyk�s draft reach the 
Verkhovna Rada for consideration. In 
fact, alternative legislative proposals 
for education reforms have come from 
the Kyiv Mohyla Academy.

The Kyiv Mohyla Academy is 

“Freedom of Speech” Finds its Course 
Through Kyiv Mohyla Academy – Kvit

governed by an independent tribu-
nal and if anyone wishes to organize 
some activity to be taken seriously 
in Ukraine, we are approached. For 
example, Kyiv Mohyla Academy was 
a co-organiser of �Stop Censorship�, 
a journalist and society action group� 
Another �people�s movement� or rukh 
called �Chesno� or �with integrity� was 
organized to examine all details and 
nuances about information concerning 
election activities and results.

Also of significance was that dur-
ing the past academic year, on aver-
age, there were 17 daily media refer-
ences made about the Kyiv Mohyla 
Academy.

JP: Please describe the academic 
freedoms at NaUKMA i.e. in publish-
ing ideas or expressing freedom of 
thought?

SK: The Kyiv Mohyla Academy 
not only operates as a democratic insti-
tution, but will take a public stand on 
important issues. For example, when 
our President (Yanukovych) denied 
that the Holodomor occurred, the 
Kyiv Mohyla Academy implemented 
its (�political�) strategy of research, 
publishing, and raising public interest 
in this Famine Genocide.

We have 30 research academic 
centres, 4 art galleries, 6 theatres 
and around 30 student organizations 
� academic, sport and recreation, even 
a student media group. All together, 
students have the opportunity to fully 
self-realise themselves as they wish. 
All these activities are built on trust. 
For example, an academic centre orga-
nizes some event without the need for 
permission from a director or some 
�head�, but works and functions to 
fit and meet its needs. There is full 
freedom and a highly decentralised 
administration in that every department 
or kafedra operates under its own set of 
policies applied to external and finan-
cial activities. This structure leads to 
the ideas of university autonomy.

Dr. Serhiy Kvit, President of the Kyiv Mohyla Academy
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n покриття різних дахів
n інсталяція алюмінієвих 
   дверей, обшивка (siding)
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Published by New Pathway Publishers  with the generous 
support of the UNF Foundation and the Shevchenko Foundation

New Pathway Publishers and 
Walter (Volodymyr) Kish, a regu-
lar columnist with this newspaper, 
have announced the publication 
of his first book, Here and There 
– Reflections of a Hyphenated 
Ukrainian. It is a compilation of 
the best of Kish’s weekly columns published 
in The New Pathway. They have been grouped 
into chapters by theme, including Ukrainian His-
tory, Language, Culture and Traditions, Humour, 
Post Soviet Ukraine, The Orange Revolution, 
Daily Life, Kyiv, Lviv, Travel in Ukraine and Mis-
cellaneous.

The book can be ordered from The New 
Pathway. The price is $25.00. For more informa-
tion, call 416.960.3424

BOOK 

Walter Kish

by Walter Kish
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I have been much troubled this past 
month by the escalating controver-
sy over what transpired during the 

visit of Ukrainian Orthodox Church 
Kyiv Patriarch Filaret to Canada 
recently.  As I have written in previ-
ous columns, the treatment of his visit 
by the Ukrainian Orthodox Church 
of Canada (UOCC) and Metropolitan 
Yurij left much to be desired both 
from a political as well as a religious 
standpoint.

Although I am not surprised by 
the criticism that followed, what has 
raised my eyebrows more than a little 
is the fact that there is now a signifi-
cant movement within the Ukrainian 
Orthodox community here in Canada 
to reject the current �canonical� 
relationship the UOCC has with the 
Patriarch of Constantinople which is 
at the root of the issue, and to replace 
it with a formal affiliation with the 
�non-canonical� Kyiv Patriarchate.  
Needless to say, this implies a de facto 
vote of non-confidence in the leader-
ship of Metropolitan Yurij.  This has 
reached the stage where meetings are 
even being organized by the dismayed 
and disgruntled to discuss such an 
option.

As usual when I am troubled by 
weighty matters, I turned to my cousin 
Hryts from Pidkamin for his some-
times eccentric, but always insightful 
analysis of all things spiritual and 
political.

I explained the whole sorry state 
of affairs and asked him for his take on 
the situation.

He contemplated things for a while 
before answering, his cerebral ponder-
ings interrupted from time to time by 
the odd grunt and occasional chuckle.

�It�s all quite clear, really,� he 
finally responded, �though no less 
tragic for the fact.  It all goes back 
to the same problem that faced 
Christianity at the very beginning, and 
that is the essential conflict between 
the spiritual and political realities 
of any established religion.  Let me 
offer you Hryts� Six Theses for deal-
ing with organized religion.  I know 
Martin Luther had 95 theses, but those 
Germans always have tended to over-
complicate things.�

�One,� he continued, �a church�s 
primary purpose should be to teach, 
guide, support, help, serve, love and 
forgive rather than to direct, judge, 
control, restrict, condemn or regu-
late.�

�Two � mixing religion and 
politics is dangerous and damaging 
to both.  When political and religious 
authorities become too closely inter-
twined and dependent on each other, 
inevitably both wind up losing their 
credibility and moral authority.�  

�Three - traditions and historical 
precedents should not trump truth, 
justice and common sense.  Human 
beings, including church leaders, 
are fallible and subject to errors and 
moral lapses.  The unbroken chain of 
�apostolic succession� in the various 
streams of Christianity has had in its 
ranks individuals of more than dubious 
character, whose behaviour by modern 
legal standards would be judged as 
criminal.�

 �Four,� he went on, �Canonicity 
is a bureaucratic concept created by 
church leaders to maintain and perpet-
uate the control of their churches and 
to exclude competition.  It has little 
relevancy to actual spiritual beliefs.  
It is strictly a political tool. I�m sure 
that God is more concerned with what 
a person believes and how he or she 
lives than whether he or she goes to 
a �canonical� church, or whether they 
are Catholic or Orthodox, or which 
particular rituals they follow.�

�Five � religious leaders should 
stick with their area of God given com-
petence which is guidance in spiritual 
matters, and should eschew directing 
their flocks in more secular matters of 
politics, science, education or culture. 
By all means they should provide the 
faithful with advice, and the moral and 
spiritual tools to help them make the 
right decisions in their lives, but they 
should not make those decisions for 
them.�

�Lastly, six � a good Christian 
should show welcome, love and com-
passion for every fellow human being 
regardless of their race, creed, colour, 
status or past.�

�Well, well!� I responded after 
pondering for a moment the import of 
what I had just heard. �I can�t argue 
with what you said; it sounds eminent-
ly reasonable.  However, I must ask 
you as to what you would have done if 
you were in Metropolitan Yurij�s shoes 
and Patriarch Filaret came calling?�

�Why that is simple, my young 
turnip!� he exclaimed.  �I would have 
invited him in for a glass or two of 
fine sacramental wine and had a good 
discussion with him on the trials and 
tribulations of being a church leader!�

Hryts’ Six Theses
By Oksana Bashuk Hepburn
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
�Sorry.  Can�t make our talk today,� says 
Uncle Ilko over the phone.  He is cancel-
ling his much-loved mental callisthenics; 
a chat on things Ukrainian?  

�Are you okay, Vujku?  Is there 
nothing to discuss?�

�Nothing to discuss?  Ukraine�s 
opposition member bleeds over the 
Rada floor fighting the law to make 
Russian the other State Language; the 
United States is on the verge of freez-
ing oligarchs� assets; a key functionary 
is selling EURO Cup tickets to line his 
pockets?  Nothing to discuss when our 
Canadian community is buzzing like a 
nest of enraged wasps?�

It�s obvious: he�s in fine fettle.
�So what�s up, Uncle Ilko?  Can�t 

we meet?�
�No time.  Must finish writing let-

ters.  I�m urging the World Federation 
of Ukrainian Women�s Organizations 
to seek the resignation of all Ukrainian 
female leaders who are inadequate in 
their jobs: they�re bad models for our 
girls. �

�What�s this, Vujku?�
�Plain and simple.  People like 

Hanna Herman, Raisa Bohatyrova, 
and the other female power houses in 
Ukraine are meant, with the men, to 
ensure that the State is doing what it 
set out to do; things women care about 
- jobs, safe place to bring up a family, 
good schools, no corruption, the well 
being of the people. Instead, it�s in a 
crisis.  The political opposition is in 
prison; the Americans are threatening to 
withdraw their ambassador; rumour has 
it that Russia is setting up Medvedchuk 
to Russianize Ukraine completely.  So 
where are the wise women who need to 
tell the President dosyt!  Rancho relaxo 
already; let Yulia and the others go.� 

�Angela Merkel is saying that.�
�Angela is in cahoots with President 

Putin.  She doesn�t love Yulia.  She 
wants Yanukovych out - a more pro-
Ruskyj puppet in - and with Russia, 
control Ukraine.  This is a long-standing 
historic strategy; including the reason for 
WWII.�

�Vujku, Yanukovych is in trouble.  
Will he listen?�

�It�s important for diaspora women 
and those in Ukraine to take a stand.  All 
women of the world should be incensed.  
Scho?  Women don�t care that some 
retro-male politician is calling high-
level-academic women achievers �ugly�; 
or calling on the world to see the EURO 
Cup in Ukraine and its girls �undress�?  
Or undermining the law to punish a 
clever woman like Yulia?  And now these 
macho parliamentarians are making criti-
cism of politicians and government ille-
gal?  Good God, where is the universal 
female fury?  And where are the men?�

�You�re right.  It�s sheer madness.�
�And where is the leading democrat 

Kateryna Yushchenko with all that White 
House expertise? Zasnula, chy jiji �nevy-
hidno�?  Thankfully, President Obama is 
up to the task.  Discussing our respon-

sibility in confronting atrocities which, 
by the way, tend to follow deteriorating 
political situations of rogue states, he 
said �� awareness without action is 
meaningless.� 

�I�m with him.  I�m overwhelmed 
with FYIs on the bad news out of Ukraine 
yet cannot convince folks to protest in 
front of the Embassy and Consulate of 
Ukraine in Ottawa and Toronto.

�Now there�s a real puzzle: why is 
the diaspora leadership not rallying the 
community to support Prime Minster 
Harper, Foreign Affairs Minister John 
Baird, and all the other political parties 
that are loud and clear in their condem-
nation of Ukraine�s bad behaviour?�

�Apparently, the Ukrainian Canadian 
Congress is concerned about mixed mes-
sages and libel suits.�

�Mixed messages? That we support 
Canada�s united position on freedom for 
the imprisoned opposition leaders?  What 
mixed message can there be in placards 
reading: �Free Yulia�; �Freedom for 
Lutsenko�; or �Thank you Canada�?  

�UCC says: Do a demo, but not 
under our leadership or banner.�

�Now there�s a muddled message. 
And what�s this about libel suits?�

�Apparently, it was decided at the 
highest levels that should something hap-
pen at a demo, the organizer gets sued.  
So UCC is out.�

�What a red herring.  In Canada we 
have a right to peaceful assembly and 
protest.  I have yet to hear of anyone 
prosecuted for doing so.  Wow!  Who is 
the author of this clear thinking?�

�So what are you saying in your let-
ter, Vujku?�

�I�m asking organizations of which I 
am a member to please explain why there 
are no public demonstrations condemn-
ing Ukraine�s lawless government? Let�s 
get some answers.

 Do you remember the UCC�s 
silence during the Georgia crisis when 
Putin threatened to nuke Ukraine?  Nuke 
Ukraine!  Georgia stood up and kept on 
fighting and now will be joining NATO, 
has a respectable economy and is mov-
ing forward in democracy because it 
wants it and is getting help.� 

�You mean that had we protested 
and made more noise, Canada and the 
US would have been more responsive?�

�The squeaky wheel gets the grease.  
President Yushchenko failed to protest 
Russia�s threat; the diaspora did not cry 
�nuclear holocaust� so the West decided 
Ukraine wants to be under Russia�s influ-
ence.�   

�Israel�s government uses such a 
threat from Iran consistently.�

�Yep.  I�m worried Canada�s interest 
will falter if there is no visible grass roots 
support.  Votes count.�  

�And your other letter, Uncle Ilko?�
�Don�t let the Moscow Patriarch use 

Patriarch Bartholomew and Metropolitan 
Yurij as Russia�s instruments of dividing 
and conquering the Ukrainian Orthodox 
Church of Canada.  Go and write some 
letters too.  It�s important to protect one�s 
positions and win.�

Fight and Win!
Mental Callisthenics with Vujko Ilko
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On May 29th 2012, Ai Tran became the 
first Canadian of Vietnamese origin to 
receive the coveted �Top 25 Canadian 
Immigrants� Award and associated 
monetary prize of $500, presented at 
an award ceremony in Toronto.  Along 
with Ai Tran, past winners include the 
former Governor Generals Adrienne 
Clarkson and Micha�lle Jean, Olympian 
Donovan Bailey and star entrepreneur, 
Robert Herjavec.

Mr. Tran chose to donate his award 
prize to the Paul Yuzyk Institute for 
Youth Leadership (PYI), recently estab-
lished through the Ukrainian National 
Federation of Canada, whose aim is to 
provide opportunities for youth from 
across Canada to strengthen their lead-
ership abilities.  One might ask why 
a Vietnamese boat immigrant would 
choose the Paul Yuzyk Institute as the 
beneficiary of his award when he could 
give to a charity of his choice?

Ai Tran , a registered social worker, 
is no stranger to the Ukrainian commu-
nity in Ottawa.  In fact, his volunteer 
work for the recently formed UNF 
Ottawa Gatineau Branch has been well 
received and applauded by the Branch 
Executive.  Ai single-handedly solicited 
and obtained dozens of letter of sup-
port for the Paul Yuzyk Multicultural 
Stamp Initiative by working tirelessly 
with many ethno cultural groups across 
Canada to make them aware of the 

�Father of Multiculturalism�.  They 
are indebted to the efforts of Senator 
Paul Yuzyk as his vision of multicul-
turalism has enabled them to contribute 
and flourish in our vibrant society.  In 
2010, another Vietnamese person was 
accorded with the Paul Yuzyk Award 
for Multiculturalism.  The recipient 
was Paul Nguyen who donated his 
$20,000 award prize to the building of 
the Vietnamese Boat People Museum 
in Ottawa.

I came to learn about Ai Tran�s his-
tory on his arrival in Canada after living 
for 12 years as a stateless Vietnamese 
refugee in The Philippines before being 
allowed to come to Canada.  His strug-
gle to �make a difference� in society, 
by constantly volunteering his time and 
skills to those communities that called 
upon him was noted from the onset.  Ai 
always gives 110%... a very rare qual-
ity.  People who have worked with him 
have learned that he is respectful, car-

ing, humble, considerate, goal driven, 
and a true Christian.  You can count 
on Ai Tran.  He found himself alone in 
the world at an early age, not knowing 
what had happened to his family. He had 
been separated from his parents for 21 
years... one of the hardest things he had 
ever endured. 

Recently, he was joyously reunited 
with them in California.  His elderly 
parents, in failing health, could not 
believe that once again they were a 
family unit.  They learned that their son 
Ai had attended McGill University and 
achieved high scholastic recognition, 
and that he had fulfilling work, was a 
community activist and a contributor to 
Canadian society. 

When asked how all his achieve-
ments came to be under such difficult 
circumstances, Ai Tran quietly says that 
because of Canada and its multicultural 
policy, he has felt a lifelong gratitude to 
his new home country.  He is proud to be 
a Canadian and always feels compelled 
to show his appreciation by �giving 
back�.  Congratulations to you Ai Tran 
on receiving the �Top 25 Canadian 
Immigrants in 2012� Award honouring 
the unique contributions that immigrants 
have made to this nation. 

Vicki Karpiak is the daughter of the late 
Senator Paul Yuzyk and Vice-President 
of the UNF- Ottawa Gatineau Branch.

Ai Tran Wins “Top 25 Canadian 
Immigrants in 2012” Award 

By John Pidkowich
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
�Tango� was an afternoon of popular 
songs of Ivan Bohdan Vesolowskyj 
presented by the Vesnivka Choir with 
the Toronto Ukrainian Male Chamber 
Choir under the direction of Halyna 
Kvitka Kondracki. Performed April 
29, 2012 at the UNF Trident Hall in 
Toronto, Vesnivka�s spring concert this 
year featured 22 Ukrainian songs of the 
1930s, 40s, 50s and 60s written and/or 
composed by Vesolowskyj first in Lviv, 
Ukraine and then later in Montreal, 
Canada. I.B. Vesolowskyj starting writ-
ing songs for solo voice or duet at the 
tender age of 16 set to the dance music 

of foxtrots, tangos, light waltzes and 
rumbas when this genre of orchestral 
jazz music was heard at the height of 
popularity. He had his first big hit at 22 
in 1937 � Pryjde sche chas (�That Time 
Will Come�).

A similar concert programme was 
first performed by Vesnivka in 2010, 
for which Vesolowskyj�s music was 
arranged for choral voices and �Big 
Band� orchestra by the talented Victor 
Stepurko in Kyiv and Zenon Lawryshyn 
as well as the orchestration work of 
Myroslav Ivaniw.  Now, back by popu-
lar demand, this spring�s doubly sold-
out concert was an opportunity for eager 
listeners to sway to the dance music and 
sing along to songs from an era almost 
gone-by in the ambience of an elegant 
�dance hall� with a glass of wine in hand 
served with fine hor d� oeuvres . The 
audience also could reminisce and fur-
ther submerse their senses into another 

time and place by being visually treated 
to excerpts of the multi-media video 
presentation �1930s Ukrainian Retro� 
created in Ukraine by O. Zolkevich. 

The Vesnivka Choir and soloists 
charmed the concert goers with such 
favourites: Willing to Love � soloist O. 
Oshlanska and ensemble voices of I. 
Bobrowsky, T. Lysiak, L. Nimchuk, I. 
Soltys, I. Nabereznyj and Z. Kudla; and 
That Special Someone � L. Komorowsky 
and A. Yaschyshyn. One of the highlights 
was the sophisticated rendition of Night 
performed by TUMCC baritone soloist 
Alex Tyssiak. The biggest applause of 
hands went to numbers performed by 
the �combined choir� of Vesnivka joined 
by the audience in singing their rendition 
of Song of Longing, Regrets, Bewitching 
Carpathians, How Can I Not Love You?, 
and Starry Night. This year, all concert 
numbers were adapted from the previous 
orchestral music score for a smaller band 

ensemble by the talented Ron Cahute of 
Burya Band. He also provided the choir 
and soloists with his accordion accom-
paniment together with the fine instru-
mental performance of Robert Horvath 
� piano, Mark Zubek � drums/percus-
sion, and David Morris on guitar.

The Vesnivka Choir is grateful for 
the support of the Toronto Arts Council, 
Shevchenko Foundation, Olzhych 
Foundation in Canada, Ukrainian Credit 
Union Ltd., Buduchnist and RBC, Sun 
Products Corp., Ukrainian Canadian 
Social Services (Toronto) and individual 
donors.

Vesnivka�s new 24-song CD record-
ing Vesolowskyj � Popular Songs featur-
ing the Vesnivka and Toronto Ukrainian 
Male Chamber Choirs with Burya Band 
is now available for $20. For more 
information, telephone 416-246-9880, 
email nykola@vesnivka.com or visit 
www.vesnivka.com .

L. to R.: Vicki Karpiak, Ai Tran and Paul Nguyen 

Vesnivka’s 
“Tango”: 
Vesolowskyj
and “Retro”
Popular with  
Music Lovers

Vesnivka Choir with the Toronto Ukrainian Male Chamber Choir under the direction of Halyna Kvitka Kondracki – Katheryne Parzei
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Â Åäìîíòîí³ ñâÿòêóâàííÿ 100-ð³÷÷ÿ 
Ïëàñòó ïî÷àëèñÿ ùå ó âåðåñí³ 2011 
ð., êîëè ðîçïî÷àòî ä³ëîâèé ð³ê ï³ñëÿ 
ë³òí³õ òàáîð³â. Óïðîäîâæ îñåí³ é 
çèìè çàíÿòòÿ â Äîì³âö³ ïðîõîäèëè 
ó âåëèê³é ì³ð³ ç îãëÿäó ñòîð³÷÷ÿ 
Ïëàñòó, à Äåíü íàðîäæåííÿ Ïëàñòó 
â³äçíà÷åíî äâîìà ïîä³ÿìè. Â íåä³ëþ, 
29 êâ³òíÿ 2012 ð. åäìîíòîíñüê³ 
ïëàñòóíè ç³áðàëèñÿ ó ñâî¿é Äîì³âö³, 
ùîá ç ïëàñòóíàìè ïî ö³ë³é Êàíàä³ 
ðàçîì â³äíîâèòè ïëàñòîâèé îá³ò. 

Ðèòóàë ðîçïî÷àâñÿ â³äñï³âàííÿì 
ïëàñòîâîãî �Îò÷å íàø� ³ ïëàñòîâîãî 
ñëàâíÿ, à òîä³ çðîáëåíî â³äåî- ³ çâó-
êîçàïèñ ïðèâ³òó Ñòàíèö³, ÿêèé ïðî-
ëóíàº ï³ä ÷àñ ÞÌÏÇ. Âåäó÷èé ñâÿòà 
Ìàðê³ÿí Ëàçóðêî âèÿñíèâ çíà÷åííÿ 
âñÿêî¿ ïðèñÿãè, à Ïëàñòîâî¿ � çîêðå-
ìà. Çàïàëèâøè ñâ³÷êè ó ïðèòåìíåí³é 
Äîì³âö³, åäìîíòîíñüê³ ïëàñòóíè çëó-
÷èëèñÿ ç ïëàñòóíàìè ïî ö³ë³é Êàíàä³, 
ùîá ðàçîì ðåöèòóâàòè ïëàñòîâèé 
îá³ò � â³ðø äî Ïëàñòîâî¿ Ïðèñÿãè, 
ÿêèé íàïèñàâ ñï³âçàñíîâíèê Ïëàñòó 
ä-ð Îëåêñàíäåð Òèñîâñüêèé. Îï³ñëÿ 
óñ³ çàñï³âàëè òðàäèö³éíó ïðèê³íöå-
âó ï³ñíþ �Ñ³ð³ëè ó ñóìåðêó�, à òîä³ 
ï³ñíþ ñòîë³òòÿ �Áóäü ³ñêðîþ, ÿê 
ìð³ºø áà÷èòè áàãàòòÿ�, ÿêó íàïèñà-
ëà é ñêîìïîíóâàëà êèÿíêà Ñîëîì³ÿ 
Ìðè÷êî. ¯ì ïðèãðàâàëè íà ã³òàðàõ 
þíàêè Àäð³ÿí Çì³¿âñüêèé ³ Ìàòåé 
Ãîðáàé, à õîðóíæèìè áóëè ²âàí 
Ñàáîäàø ³ Íàòàëÿ Ïðèøëÿê.

Âæå ïîçà çâ�ÿçêîì ç ³íøèìè ñòà-
íèöÿìè ïîêàçàíî ³íòåðâ�þ ç äåê³ëü-
êîìà ïëàñòóíêàìè é ïëàñòóíàìè, 
ÿê³ äóæå çì³ñòîâíî â³äïîâ³äàëè íà 
ïèòàííÿ �ßêå çíà÷åííÿ ìàº Ïëàñò 
äëÿ òåáå?� ³ �ßêå áàæàííÿ ìàºø äëÿ 
Ïëàñòó íà ìàéáóòíº?� Âåäó÷èé Ì. 
Ëàçóðêî ïîäÿêóâàâ ó ïåðøó ÷åðãó 
òèì ñåíüéîðàì, ÿê³, áóäó÷è þíà-
êàìè, ðîçïî÷àëè ïëàñòîâó ïðàöþ â 
Åäìîíòîí³ ³ òåïåð äîæèëè äî ÷àñó, 
êîëè áà÷àòü ñâî¿õ ä³òåé ³ âíóê³â ó 
ïëàñòîâèõ ðÿäàõ. 

Ñâÿòî çâåëè÷èëè ãîñò³: ç³ 
Ëüâîâà ïðè¿õàëà Íàòàëÿ Êîáèëþõ, 
à ç Òîðîíòî Çîðÿíà ßâîðñüêà-
Ñîêîëüñüêà, ïåðøà ãóðòêîâà ïåðøîãî 
ãóðòêà þíà÷îê ³ ïåðøà êóð³ííà 6-ãî 
êóðåíÿ þíà÷îê ³ì. Óëÿíè Êðàâ÷åíêî. 
Â³äñï³âàâøè �Ã³ìí çàêàðïàòñüêèõ 
ïëàñòóí³â�, óñ³ ç³áðàëèñÿ íà ïîäâ³ð�¿ 
äëÿ ñï³ëüíî¿ ôîòîãðàô³¿, à òîä³ ëåãêî¿ 
ïåðåêóñêè.

Âåëèêèì çàõîäîì äî ñâÿòêóâàííÿ 
100-ð³÷÷ÿ Ïëàñòó Åäìîíòîíñüêîþ 
Ñòàíèöåþ áóâ þâ³ëåéíèé áåíêåò ³ 
çàáàâà, ùî â³äáóëèñÿ 5 òðàâíÿ 2012 
ð. ó áåíêåòíîìó öåíòð³ �Ìåðèä³àí�. 
Ãîñòåé ïðè äâåðÿõ çóñòð³ëî äîñèòü 
³ñòîðè÷íå øàòðî ç 1960-õ ðð. ç îáëàä-
íàííÿì ç òèõ ÷àñ³â. Éîãî âèãîòîâèâ 

îñåðåäîê ïðàö³ ñòàðøèõ ïëàñòóí³â 
ï³ä ïðîâîäîì Ìàðêà Òèì÷àêà. Âæå 
â ñàìîìó ïðèì³ùåíí³ áóëà àðõ³â-
íà âèñòàâêà, ÿêó ï³äãîòóâàëà Íàäÿ 
Öèíöàð, à ãîñòåé çóñòð³÷àëè ìóçèêè 
ñò. ïë. Àäð³ÿí Âàðõîëà, ïë. ðîçâ. 
Àäð³ÿí Çì³¿âñüêèé, Ìàòåé Ãîðáàé, 
Ìàðê³ÿí Òåòåðåíêî ³ ïë. ó÷. Îëåñü 
Çì³¿âñüêèé.

Êîëè ãîñò³ ïîçàéìàëè ñâî¿ ì³ñöÿ, 
âåäó÷³ Ì³ðêî ¥ðîõ ³ Îëåñÿ Ìàðêåâè÷ 
êîðîòêî íàêðåñëèëè ïî÷àòêè Ïëàñòó 
³ ïðåäñòàâèëè ïî÷åñíèõ ãîñòåé áåí-
êåòó.

Ãîëîâà Êðàéîâî¿ Ïëàñòîâî¿ 
Ñòàðøèíè Îëåíà Öîáà ïåðåäàëà 
â³òàííÿ ÊÏÑ; ï³äêðåñëåíî, ùî â ¿¿ 
ðîäèí³ óæå ÷îòèðè ïîêîë³ííÿ âèõîâó-
âàëèñÿ ó Ïëàñò³, òàêèì ÷èíîì, ³äåàëè 
îðãàí³çàö³¿ ïåðåäàþòüñÿ ç ðîäó â ð³ä.

Äåïóòàò Ïðîâ³íö³éíîãî Ïàð-
ëàìåíòó ªâãåí Çâîçäåöüêèé âèñëî-
âèâ â³òàííÿ â³ä ïðåì�ºðà ïðîâ³íö³¿ 
Àëüáåðòà Àë³ñîí Ðåäôîðä ³ ïåðåäàâ 
ñïåö³àëüíó äîùå÷êó-ïðèâ³ò.

Ùîá ñòâîðèòè â³äïîâ³äíèé 
íàñòð³é, ïëàñòîâèé êâ³íòåò �Ðå-
ì³íîð� â³äñï³âàâ äâ³ ï³ñí³.

Áåíêåò ïî÷àâñÿ ïëàñòîâèì �Îò÷å 
íàø�, ÿêèé çàñï³âàëè âñ³ ï³ä ïðî-
âîäîì �Ðå-ì³íîðó�, à òîä³ Âëàäèêà 
Äàâèä (Ìîòþê) áëàãîñëîâèâ òðàïåçó 
é ïðèñóòí³õ.

Î. Ìàðêåâè÷ çàïðîñèëà âñòàòè 
ãîñòåé, ùî ïðè¿õàëè ç-ïîçà ì³ñòà. Ó 
ñâîºìó êîðîòêîìó, àëå çì³ñòîâíîìó 
ñëîâ³ À. Ñëèâèíñüêà ñêàçàëà, ùî ¿¿ 
êàäåíö³ÿ ñòàíè÷íî¿ îõîïëþº äâà þâ³-
ëå¿ � 60-ð³÷÷ÿ Åäìîíòîíñüêî¿ Ñòàíèö³ 
³ 100-ð³÷÷ÿ Ïëàñòó. ²ñêðà Ïëàñòó, ïðî 
ÿêó ñï³âàºòüñÿ â þâ³ëåéí³é ï³ñí³, 
ïåðåäàºòüñÿ ç ïîêîë³ííÿ ó ïîêîë³ííÿ, 
ç êðàþ äî êðàþ. Çàñòîñîâóºìî íîâ³ 
ìåòîäè, àëå ³äåÿ ïîñò³éíî ïðîöâ³òàº.

Íà ê³ëüêîõ åêðàíàõ, ðîçòàøîâà-
íèõ ïî áåíêåòíîìó çàë³, ïîêàçàíî 
ä³àïîçèòèâè ç ³ñòîð³¿ Åäìîíòîíñüêî¿ 
Ñòàíèö³, à ó÷àñíèêè îïîâ³äàëè ñïî-
ãàäè ç òàáîð³â, äå çàðîäæóâàëîñÿ é 
ì³öí³ëî òîâàðèñòâî. Þíàöòâî â³äñï³-
âàëî ï³ñíþ ñòîð³÷÷ÿ �Áóäü ³ñêðîþ�, 
6-é êóð³íü þíà÷îê êóð³ííó ï³ñíþ 
�Ï³ñíå, íàøà ï³ñíå�, à 13-é êóð³íü 
þíàê³â ï³ñíþ Âîëîäèìèðà ²âàñþêà 
�Âîäîãðàé�.

Ì. ¥ðîõ ïðåäñòàâèâ êîëèøí³õ 
ñòàíè÷íèõ ³ ï³äêðåñëèâ, ùî îäíîãî 
ç íèõ � ä-ðà Ëþáîìèðà Ðîìàíêîâà 
� ùîéíî óâåëè äî Ïî÷åñíî¿ ïàëàòè 
âèíàõ³äíèê³â.

Âåäó÷³ ïîä³ëèëèñÿ ñâî¿ìè, äî 
ðå÷³, äóæå ³íàêøèìè ñïîãàäàìè ç 
íîâàöòâà ³ öèì óïðîâàäèëè äî ïîêàçó 
ñëàéä³â ç íîâàöüêîãî æèòòÿ ó âèêî-

Едмонтон святкує 100-річчя Пласту

1

2
3

4

1 – Депутат Євген Звоздецький передає дошку-привіт Провінційного уряду 
Альберти станичній Анні Сливінській
2 – Фрагмент з “опери” “Попелюшка”
3 – Олена Цоба вітає станицю від КПС
4 – Виступає ансамбль “Ре-мінор”

Світлини Андрія Шиманівки і Надії МельницькоїÏðîäîâæåííÿ íà ñòîð. 14
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Віра Ке

Óêðà¿íñüêèé íàð³ä çàâæäè æèâ 
òåàòðàìè, âèñòàâàìè. Æèëè 
çíàìåíèò³ àêòîðè, ðåæèñåðè, íà 
êîæí³é ñöåí³ òî ñï³âàâ õîð, òî 
ãðàëè âèñòàâè, òî ðîáèëè ïðîáè. 
Ðàïòîì çíèêëè âñ³ ðåæèñåðè, 
çíèêëè àêòîðè, çíèêëè òåàòðè. 
Çàëèøèëèñÿ ò³ëüêè õîðè ³ ñï³ëüíå 

Де поділися в Торонто 
українські театри?

ñïîæèâàííÿ ñòðàâ. Ìàéæå âñ³ íà 
ä³ºò³ � ³ ñõîäÿòüñÿ ¿ñòè. ×è íàøå 
æèòòÿ àæ òàê çì³íèëîñÿ? Êîëèñü 
âàðåíèêè (òîä³ êàçàëè �ïåðîãå�) 
áóëè íàéïîïóëÿðí³øîþ ñòðàâîþ 
íà ñâÿòêîâèõ ãîñòþâàííÿõ. Òåïåð 
÷àñòî çàìîâëÿþòü ãîòîâó ñòðàâó ó 
âåëèêèõ ìèñêàõ ³ íå ìóñÿòü íàâ³òü 

ìèòè, áî ò³, ùî ïðîäàþòü ãîòîâó 
ñòðàâó, ñàì³ ìèþòü áàíÿêè. 

Êîëè ÿ ïðè¿õàëà ç òàáîðó äî 
Òîðîíòî, æ³íêè ïðèãîòîâëÿëè âñþ 
ñòðàâó ³ ïð³ëè â êóõí³, êð³ì îäíî¿ 
àáî äâîõ, äóæå âàæíèõ, ùî ç ÷îëî-
â³êàìè ñèä³ëè çà ïî÷åñíèì ñòîëîì. 
Ñòóäåíòàì í³êîëè íå äàëè áåç-

êîøòîâíî àáî õî÷ çà ï³â-ö³íè ¿ñòè. 
Ñòóäåíòè íîñèëè äî êóõí³ áðóäíèé 
ïîñóä, ñòîÿëè ïðè äâåðÿõ ³ ïåðå-
äèðàëè á³ëåòè. Ìàáóòü, ùîñü ¿ëè 
áåçêîøòîâíî, ùî ëèøèëîñÿ. Äîáðå, 
ùî òåïåð ëþäè çìóäð³ëè ³ øàíóþòü 
íàóêó. Òåïeð³øí³ äîñòîéíèêè º 
ïåðåâàæíî âèñîêîîñâ³÷åí³ ëþäè. 
Âçàãàë³, òåïåð íàñòàëè ÷àñè 
ïîøàíè íàóêè ³ ðîçóìó. Ò³øóñÿ, ùî 
ÿ ùå äî òèõ ÷àñ³â äîæèëà.

P.S. Îäèí àêòîð ³ ðåæèñåð, ùî âñï³â 
ùå âëàøòóâàòè âåëè÷àâó ð³÷íèöþ 
òåàòðó, òåïåð äîãëÿäàº ñöåíè ³ 
çàëó, ÿê òðåáà � çàì³òàº, ùîá áóëî 
÷èñòî...

1. Нічого не є тяжче на ваших лаврах, тільки коли ви на них спочива-
єте...

(Президент Франклін)

2. Заздрість є безкоштовним квитком до комплексу власної неповно-
цінності...  

                                                             (Віктор Ґюґо)

З. Першого класу людина найкраще себе почуває між людьми першого 
класу – іншими словами: інтелігентна людина найкраще почуває себе 
між інтелігентними людьми.  

                                                             (В. К.)

4. Якщо знайдете дорогу без перешкод – вона, правдоподібно, нікуди 
не веде... 

                                                             (Альберт Ейнштейн)

5. Найцінніші і найважливіші в житті речі – ніколи не є речі...
                                                             (З бюлетеню однієї церкви)

6. Багато тяжче розбити забобон, ніж атом... 
                                                             (Альберт Ейнштейн) 

7. Україна – це не знак на карті, а творіння Боже. 
    Ні новою, ні старою – звать її не гоже. 
    Вас не стане, й нас не буде в цім безладнім світі, 
    А Земля її нестиме на своїй орбіті.
    Що для неї колотнеча ваша політична? 
    Ви тут гості тимчасові,
    УКРАЇНА – ВІЧНА! 

                                                             (Поет Павло Глазовий)

Читайте... І думайте...

Перший 
з елементарних семи 

забобонів
Êîëè ó âàø³é ïðèñóòíîñò³ õòîñü ï÷èõíå � â³äðàçó ñêàæ³òü âèðàçíî: 
�ÍÀ ÇÄÎÐÎÂ�ß!� (¥ÎÄ ÁËÅÑ Þ!) ÷è �¥ÅÇÓÍÄÃÀÉÒ!�, áî â äàâí³õ... 
äàâí³õ... ÷àñàõ ëþäè â³ðèëè, ùî â³ääèõ º äóøåþ ëþäèíè, åñåíö³ºþ 
æèòòÿ, òîìó ùî Ãîñïîäü Áîã, êîëè ñòâîðèâ Àäàìà, âäèõíóâ éîìó ÷åðåç 
í³ñ æèòòÿ. À ðàïòîâå ï÷èõíåííÿ � öå íåíà÷å âèãíàííÿ ç ëþäèíè æèòòÿ. 
Ìàëî òîãî, ï÷èõíåííÿ, íà äóìêó íàøèõ ïðåäê³â, çàëèøàº ïîðîæíå÷ó 
â ãîëîâ³, êóäè äóæå ëåãêî  ìîæóòü ä³ñòàòèñÿ çë³ äóõè. Êîëè â Ðèì³ çà 
÷àñ³â Ïàïè Ãðèãîð³ÿ Âåëèêîãî ïî÷àëàñÿ ïîøåñòü ÷óìè, ëþäè ñòðàøåí-
íî áîÿëèñÿ, ùîá íå ï÷èõíóòè. Òîä³ Ïàïà Ãðèãîð³é óñòàíîâèâ ôðàçó: 
�ÍÀ ÇÄÎÐÎÂ�ß � ÕÀÉ ÁÎÃ ÌÀª Ó ÑÂÎ¯É ÎÏ²Ö²!� Âèäíî, öÿ ôðàçà 
ìàëà ÿêóñü ÷àðîä³éíó ñèëó, áî ä³éøëà äî íàñ, ³ ¿¿ âæèâàþòü íàâ³òü áåç 
ï÷èõàííÿ!

Óêðà¿íö³-åì³ãðàíòè çâè÷àéí³ é 
âïëèâîâ³,
Ïîâîºíí³, çàãðàíè÷í³ ³ ñòàðîêðàéîâ³, 
Íåïîì³òí³, áåçðîá³òí³ ³ âåëèê³ 
�ÀÑÈ�, 
×ÀÑÒÎ ïèøóòü äî ãàçåòè �êàäèëî� 
é �êîâáàñè�.

Óêðà¿íö³-åì³ãðàíòè æèâóòü 
ïåðøîðÿäíî
Òà â ãàçåòàõ ëèø êëåïñèäðè ÷èòàþòü 
äîêëàäíî...
² õî÷ õîäÿòü íà áåíêåòè ³ â õîðàõ 
ñï³âàþòü, 
Òà íå ìîæóòü í³ ðàä³òè, í³ âèéòè ç 
â³ä÷àþ. 
Áî ïîä³¿ â Óêðà¿í³ íå äàþòü ¿ì ñïàòè, 
² â³ñòêè, ÿê³ ïðèõîäÿòü ÷åðåç �Êàíàë 
Ï�ÿòèé�!

Óêðà¿íö³-åì³ãðàíòè ìàþòü âñ³ 
êàð�ºðè,

Ä-ð Ìàðê Ðîéçåí ³ ä-ð Ìåãìåò Îç ïî÷èíàþòü äåíü çâàðåíèì ÿéöåì, áî ÿéöå 
ìàº äóæå áàãàòî ïðîòå¿íó, ³ ëþäèíà íå â³ä÷óâàº ãîëîäó. Ç�¿âøè ÿéöå àáî äâà, 
ìîæíà âèòðèìàòè äî îá³äó. Ä-ð Îç ¿ñòü ê³ëüêà ÿºöü, ³ âîíè íå ïñóþòü éîìó 
ô³ãóðè! Ìîæå, ìè çàíåäáàëè ¿äæåííÿ ÿºöü? Òðåáà ðîçïî÷àòè ÿº÷íó êóðàö³þ. 
Äîäàòè äî ÿºöü ÿêóñü ÿðèíó, îâî÷³ ³ çàïèâàòè äîáðèì ñîêîì. Ñïðîáóþ. Àëå 
áóäó çàïèâàòè êàâîþ ç �êàðíåéøåí� ìîëîêîì áåç æèðó (fat free).

Ä-ð Ìåãìåò Îç ðàäèòü óæèâàòè äî õàð÷³â ð³çí³ ïðÿíîù³, áî âîíè íå ò³ëüêè 
äîäàþòü ñìàêó, àëå é ñêð³ïëþþòü çäîðîâ�ÿ. Ïðÿíîù³, ùî ñêð³ïëþþòü æèòòºâó 
íèòêó: öèíàìîí, ÷îðíèé ïåðåöü, ÷àñíèêîâèé ïîðîøîê ³ ïàïðèêà.

Íåçàëåæíî, ÷è ñàì³òí³, ÷è 
ïåíñ³îíåðè.
Áî ïðàöþþòü íà âñ³ �øèõòè� çâå÷îðà 
äî ðàíêó
É íåñóòü ãðîø³ â êðåäèò³âêó é äî 
ÿêîãîñü áàíêó.
Óêðà¿íöÿì-åì³ãðàíòàì õî÷ âæå 
äîáðå æèòè, 
Àëå ¿äóòü íà Ôëîðèäó ðåâìàòèçì 
ë³÷èòè...

Åì³ãðàö³º êîõàíà, îé òà é äóíàé-
äàíà,
Òè � çàãèáåëü, òè � ïîò³õà, òè 
� ëàäàí ³ ðàíà...
Åì³ãðàö³º êîõàíà, òè � ÷àð ³ îáìàíà,
Òè � øàìïàí, òè � âîäêà, êàâà, 
ïèðîãè é ñìåòàíà.
Îé òà é äóíàé, îé òà é äóíàé, îé òà 
é äóíàé-äàíà...
Åì³ãðàö³º êîõàíà, òè � ôàòà ìîðãàíà!
Ãåé! ¥óä áàé!

Коломийка 
на сеньйорську ватру 

Що здорове?

Мілітарна молитва
Ì³ë³òàðíà ìîëèòâà äóæå íàñòîðîæóº: îäíà ñòîðîíà ìîëèòüñÿ, ùîá òó äðóãó 
ïîáèòè, äðóãà ñòîðîíà ìîëèòüñÿ, ùîá òàì òó ïîáèòè. ßê Áîã âèõîäèòü ç òàêî¿ 
ñèòóàö³¿? ×è íå ñëóõàº í³ îäíî¿, í³ äðóãî¿ ñòîðîíè ³ ðîáèòü, ÿê Â²Í óâàæàº? 
Êîæíå ìîëåííÿ çà ÙÎÑÜ ÷è çà ÊÎÃÎÑÜ òðåáà ïåðåäóìóâàòè. Íå âñ³ ìîëåííÿ 
ìàþòü ñåíñ, ³ íå âñ³ Áîã ìîæå âèñëóõàòè òàê, ÿê òîé, ùî ìîëèòüñÿ, � õî÷å. 
(Îäèí õëîï÷èê ìîëèâñÿ, ùîá Áîã ïîëàìàâ éîãî ñêðèïêó...) Ëþäè òåïåð 
ìîëÿòüñÿ â ð³çíèõ ìîâàõ ³ ìîëèòâàìè, ñòâîðåíèìè ð³çíèìè ðåë³ã³ÿìè. Ùèðà 
ìîëèòâà ìîæå áóòè íàâ³òü â äóìêàõ, áåç ñë³â. Çðåøòîþ, êîæíà ëþäèíà ìàº íà 
âñå ñâî¿ ³íäèâ³äóàëüí³ óïîäîáàííÿ. 
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ßêáè âè ñâÿòêóâàëè ÿêèéñü ñâ³é 
þâ³ëåé, êîãî á âè õîò³ëè çàïðîñèòè 
íà âå÷åðþ? Öåçàðÿ ÷è Îëåêñàíäðà 
Âåëèêîãî? À ìîæå, Êðåçóñà? Â³í 
áóâ òàêèé áàãàòèé, ùî ì³ã áè ïîâè-
ïëà÷óâàòè âñ³ âàø³ áîðãè. ×è êðàùå 
Íàïîëåîíà? Àëå êàæóòü, ùî õî÷ â³í 
áóâ âåëèêèé ïîëêîâîäåöü, ïðîòå â 
òîâàðèñòâ³ íå ö³êàâèé, à éîãî æàäîáà 
ñëàâè ³ âëàäè çíèùèëà éîãî òàëàíòè. 
ß çàïðîñèëà áè ñòàðîãî, ñêðîìíîãî 
Ñîêðàòà. Á³í ìàâ ñò³ëüêè çäîðîâîãî 
ðîçóìó! Â³í çàâæäè ñïîíóêàâ êîæíî-
ãî äóìàòè. Ò³ëüêè ÷îìóñü íå ì³ã æèòè 
ó çãîä³ ç³ ñâîºþ æ³íêîþ, Êñàíòèïîþ. 
À ÷è íå ö³êàâî áóëî áè âå÷åðÿòè 
ç ãðåöüêèì ô³ëîñîôîì Ä³î´åíîì? 
Ò³ëüêè, íà æàëü, éîãî áàòüêà, äóæå 
áàãàòîãî áàíê³ðà, ñóäèëè çà íå÷åñí³ 
ìàí³ïóëÿö³¿ ç ìîíåòíîþ ñèñòåìîþ, ³ 
Ä³î´åí ìóñ³â óò³êàòè â Àòåíè, áî íå 
õîò³â, ùîá éîãî ïîñóäæóâàëè, ùî â³í 
òàêîæ çàéìàºòüñÿ íå÷èñòèìè ñïðàâà-
ìè. Îäíîãî ðàçó â éîãî á³äí³é êîëèá³ 
íà åì³ãðàö³¿ ïîÿâèâñÿ Îëåêñàíäð 
Âåëèêèé, ÿêèé äóæå ö³íèâ Ä³î´åíà ³ 
çàïèòàâ: �×è ÿ íå ìîæó òîá³ â ÷îìó-
íåáóäü äîïîìîãòè?� Ä³î´åí â³äïîâ³â: 
�Òàê, ìîæåø äîïîìîãòè, ³äè ãåòü ç 
ïîðîãà, íå çàñòóïàé ìåí³ ñîíöÿ�.

Çäàºòüñÿ, íàäçâè÷àéíî ö³êàâèì 
ãîñòåì íà âå÷åð³ áóâ áè Ï�ºð Åë³îò 
Òðóäî, ë³áåðàëüíèé 15-èé ïðåì�ºð-
ì³í³ñòð Êàíàäè.    Â éîãî ïàì�ÿòü 1 

ëèïíÿ 2001 ðîêó êàíàäñüêà ïîøòà 
âèïóñòèëà ìàðêó. Éîãî ïðîãîëîñè-
ëè íàéïîïóëÿðí³øèì ñïîíóêóâà÷åì 
íîâèí ÕÕ ñòîë³òòÿ. Òðóäî í³êîëè íå 
ñâÿòêóâàâ ñâî¿õ óðîäèí àí³ íå âèÿâ-
ëÿâ, ñê³ëüêè éîìó ðîê³â. Ðåïîðòåðè 
íàéá³ëüøå ïèñàëè ïðî éîãî îäÿã, 
ÿêèé íå áóâ ñòàíäàðòíèé, ïîë³òè÷íî 
êîðåêòíèé. Òðóäî áóâ äèíàì³÷íèé, 
àãðåñèâíèé, àòëåòè÷íèé, íàäçâè÷àé-
íî ³íòåë³ãåíòíèé ³ ìàâ íåïîáîðíèé 
÷àð. Â³í ïîòðàôèâ çë³êâ³äóâàòè 
íàéçàâçÿò³øå íåïîðîçóì³ííÿ äâîìà 
ñëîâàìè: ôàäë-äàäë. Êîëè ïîìåð 
òðàã³÷íî êîëèøí³é ïðåì�ºð Îíòàð³î, 
êîíñåðâàò Äæîí Ðîáàðòñ, Òpyäo ç 
ì³ñöÿ çàîô³ðóâàâ éîãî âäîâ³ ïîì³÷ ³ 
ï³äòðèìêó ï³ä ÷àñ ïîõîðîí³â. Âîíà 
â³äïîâ³ëà, ùî ÷ëåíè óðÿäó ââàæàþòü, 
ùî öå íå áóäå ïîë³òè÷íî êîðåêòíå. À 
Òðóäî â³äïîâ³â: �Ôàäë-äàäë ÷ëåíàì 
óðÿäó. ß ïðè¿æäæàþ äî Òîðîíòî ³ 
áóäó ç òîáîþ ïðè äîìîâèí³�. Ï³ä ÷àñ 
çóñòð³÷³ ç Êîðîëåâîþ ªëèçàâåòîþ 
Äðóãîþ, ó ïàëàö³ Â³íäçîð ó Ëîíäîí³, 
Òðóäî, âèêîíàâøè áåçäîãàííî ïðèïè-
ñè êîðîë³âñüêîãî åòèêåòó, çíóäæåíèé 
äëÿ íüîãî ñì³øíèìè öåðåìîí³àëàìè, 
çàêðóòèâ çà ïëå÷èìà êîðîëåâè ï³ðó-
åòè äî òàêòó: ôàäë-äàäë, ôàäë-äàäë. 
Óÿâëÿºòå, ÿê áóëî áè ö³êàâî ¿ñòè 
âå÷åðþ ³ ðîçìîâëÿòè ç òèì åãîöåí-
òðè÷íèì ³íòåëåêòóàë³ñòîì ôàäëîì-
äàäëîì.

Запрошений гість

Ó íåä³ëþ, 14 êâ³òíÿ 1912 ð. îá 
11:40 ãîä. âå÷îðà áðèòàíñüêèé 
ñóïåð-ëþêñóñîâèé, íîâèé ïàðîâèê 
�Òèòàíèê� êîìïàí³¿    �Âàéò Ñòàð 
Ëàéí� âäàðèâñÿ ó ëüîäîâó ãîðó íåäà-
ëåêî îñòðîâà Íüþôàóíäëåíä, çà 95 
ìèëü íà ïîëóäåíü â³ä ¥ðåíä Áåíêñ, 
³ çàòîíóâ. ²ç ïîíàä 2220 ïàñàæèð³â 
òà îáñëóãè ïðèáëèçíî 717 ëþäåé 
óðÿòóâàëîñÿ. Ì³æ òèìè, ùî çãèíóëè, 
áóëè òðè àìåðèêàíñüê³ ì³ëüéîíåðè: 
Äæîí Äæåéêîá Àñòîð, Áåíäæàì³í 
¥ó´´åíãàéì, ²çèäîð Ñòðàóñ.

Àðõ³òåêòîðè ³ áóä³âíè÷³ 
�Òèòàíèêà� çàïåâíèëè êîæíîãî ³ 
óâåñü ñâ³ò, ùî êîðàáëåâ³ àáñîëþòíî 
í³÷îãî íå ìîæå ñòàòèñÿ, áî â³í çáóäî-
âàíèé òàê, ùî éîãî í³ÿêà ñòèõ³ÿ, í³ÿêà 
íåïåðåäáà÷åíà êàòàñòðîôà íå çíè-
ùèòü. Äîë³øíÿ ÷àñòèíà �Òèòàíèêà� 
ñïèðàëàñÿ íà 16 ù³ëüíèõ, íåïðîìî-
êàëüíèõ êàþòàõ, ùî ìàëè áóòè çàïî-
ðóêîþ àáñîëþòíî¿ áåçïåêè êîðàáëÿ, 

Сто років тому затонув “Титаник”

îäíà÷å ëüîäîâèê ïðîáèâ 5 ³ç íèõ, 
îäíó á³ëüøå, í³æ àðõ³òåêòîðè ïåðåä-
áà÷àëè, ùî áóëî íàâ³òü ìîæëèâî ïðî-
áèòè â íàéã³ðø³é, íàâ³òü åïîõàëüí³é 

êàòàñòðîô³.
�Òèòàíèê� çàòîíóâ çà íå ö³ëèõ 

òðè ãîäèíè. Íà ïàëóá³ í³õòî íå ïîòðà-
ïèâ ó ïàí³êó. Êîðàáåëüíèé îðêåñòð 

äî ê³íöÿ ãðàâ ï³äáàäüîðþþ÷³ ìàðø³.
Äóæå äîêëàäí³ ñë³äñòâà 

Àìåðèêàíñüêîãî ñåíàòó ³ Áðèòàíñüêî¿ 
ðàäè ï³äïðèºìö³â ï³çí³øå âèÿâè-
ëè, ùî êîðàáåëü ïëèâ çàøâèäêî, 
ó âîäàõ, ïîâíèõ ëüîäîâèê³â, ùî 
ðÿòóâàëüíèõ ÷îâí³â íå âèñòà÷àëî 
íàâ³òü íà îäíó òðåòþ ïàñàæèð³â ³ ùî 
ñóäíî �Êàë³ôîðí³ÿ�, ùî çíàõîäèëîñÿ 
íåäàëåêî êàòàñòðîôè, íå ïðèïëèëî ç 
ïîì³÷÷þ, áî ðàä³îîïåðàòîð, â³äïðà-
öþâàâøè ñâ³é ðîáî÷èé äåíü, ï³øîâ 
ñïàòè. Ö³ çíàõ³äêè ñïîíóêàëè áàãàòî 
ðåôîðì: íàïðèêëàä, òåïåð äëÿ êîæíî¿ 
ëþäèíè íà êîðàáë³ ìóñèòü áóòè ì³ñöå 
â ðÿòóâàëüíîìó ÷îâí³, ðàä³îîïåðà-
òîðè ìóñÿòü ìàòè çàñòóïíèê³â, à â 
íåáåçïå÷íèõ âîäàõ ïîñò³éíî ìóñèòü 
ïëàâàòè ³íòåðíàö³îíàëüíèé ïàòðóëü.

P.S. Àðêó Íîÿ áóäóâàëè àíàëüôàáåòè, 
à �Òèòàíèê� áóäóâàëè ïðîôåñ³éí³ 
áóä³âíè÷³.

Кукурудза в Америці називається “маіс”. Мовою індіанського племені іро-
кезів це слово означає “наше життя”. І справді, кукурудза відігрівала велику 
роль у житті індіанців Центральної і Південної Америки. Розкопки старо-
давніх селищ свідчать про те, що кукурудза була відома 1000 років тому. 
Садіння і збирання кукурудзи супроводжувалось в індіанців релігійними 
обрядами. Багато храмів своєю архітектурою нагадували качан кукурудзи. 
Мішок З кукурудзою був грошовою одиницею. Європейці вперше дізналися 
про кукурудзу після відкриття Америки. Та ось недавно в Західній Африці, в 
районі Перуко, англійські археологи знайшли глиняний горщик, черепки і 
кераміку із зображенням стебел якоїсь рослини. При більш ретельному роз-
гляді виявилось, що це не що інше, як кукурудза. А всі знайдені речі нале-
жать до восьмого і десятого сторіч нашої ери. Знахідка в Перуко означає, що 
кукурудза з’явилася в Африці ще до відкриття Америки Колумбом.

Дещо про кукурудзу

БОТАНІЧНО кминок називається CARUM CARVI. Росте в Європі, Азії і Північній 
Африці. Хоч кминок є дуже популярний, але багато років його знали тільки 
в Голландії. Але помалу кминок сам себе розсіяв по різних країнах, і тепер 
його вже ніде не бракує.

Щоб кминок “дозрів” – він потребує два сезони рости. Коли його поса-
дити, наприклад, у березні одного року, то він дозріє аж на другий рік влітку. 
Він росте найкраще у клейковатій землі, багатій на різні земні присмаки! 
На акрі землі треба посіяти від 6 до 8 фунтів кминку. Постійно треба кон-
тролювати, щоб між насінням не росли якась трава або непотрібні рослини 
(хабазя!). Листки рослини, заки кминок дозріє, можна все одно вживати до 
варення, а корені додавати до соусу і до м’яса (до ґуляшу!). 

Замісіть тісто, як на паляниці. Одні паляниці печіть з кминком, другі з 
родзинками, треті без ніяких додатків, а тоді запросіть добрих знайомих на 
гостину! Паляниці смакують з кавою, з чаєм і з молоком.

Улюблений кминок

Керівник програми –
Любомира Матвіяс

Радіопрограма “Поступ”

Щонеділі 8-10 год. вечора
на хвилях FM 88,9 (CIRV)

Новини з України та світу
Інтерв’ю та дискусії

Замовляйте у нас музичні вітання

Tel.: 416-671-1805    Fax: 416-628-5156     radiopostup@hotmail.com

у прямому ефірі
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Олена Матусова
- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -
Москва – Українці Росії об’єднались 
у нову організацію – Український 
Конгрес. Таке рішення ухвали-
ли днями на спільному засіданні 
керівників і членів українських 
регіональних організацій Російської 
Федерації і Москви. Там же обрали 
голову новоствореної організації 
– Любов Дяченко. Протягом трьох 
місяців учасники засідання повин-
ні зібрати необхідні документи з 
регіональних відділень, створених 
у більш ніж половині суб’єктів Росії, 
для подання їх до органів реєстра-
ції.

Раніше цього місяця, 18 трав-
ня, Верховний суд Росії ухвалив 
виключити Об’єднання Українців 
Росії з єдиного державного реєстру 
юридичних осіб.

Про цілі створюваного 
Українського Конгресу Росії Радіо 
розпитувало в його голови Любов 
Дяченко.

– Саме об’єднання, яке ми тут 
створюємо у Москві, – це орган, який 
буде надавати допомогу в роботі гро-

мадським організаціям у регіонах. А 
от громадські організації в регіонах 
– вони вже вибудували свої відно-
сини з місцевими органами влади. І, 
наскільки я знаю, бо сама працювала 
в Якутії, багато з них має дуже добрі 
взаємини. І вони вже налагоджені. 
І повністю там впливати або щось 
змінювати ми не збираємося. Наше 
завдання – координувати цю діяль-
ність і там, де потрібна допомога, 
– допомагати.

Ми створювалися для того, щоб 
можна було говорити про те, що у 
нас сьогодні оті організації не самі 
по собі, а що вони об’єднані в єдину 
організацію російських українців.

– Останнім часом українські 
громадські організації переслідува-
ли невдачі. Що Ви плануєте для 
того, щоб не повторити сумну 
долю Ваших попередників?

– Ну, давайте не забігати напе-
ред. Я сподіваюсь, що ми новими 
силами зробимо все, щоб ця органі-
зація не мала такої долі. Але я хочу 
сказати, що Об’єднання Українців 
Росії працювало 20 років, то ми не 
можемо сказати, що в нього була така 

зовсім погана доля. Те, що трапилося 
в останні роки, можливо, для цього 
були суб’єктивні та об’єктивні якісь 
причини. То ж ми просто сьогодні 
шукаємо якісь шляхи, щоб ті при-
чини більш не з’явилися. Щоб орга-
нізація така, яка була створена у 1992 
році, щоб вона була і сьогодні такою, 
щоб це було аналогічно першій, яка 
мала свої досягнення, і щоб ті люди, 
які керували на той час, вони були 
відомі в Росії, щоб їх поважали. Я 
думаю, що ми повернемося до того, 
щоб нас поважали. А ми будемо ста-
витися як гідні громадяни Росії до 
російської влади.

– Які основні цілі ставить 
перед собою Український Конгрес 
Росії?

– Сьогодні основна наша ціль 
– зареєструватися. А далі в нас 
взагалі робота з молоддю, щоб 
з’явилося більше молоді. Це також 
підняття української культури і 
традицій, щоб вона була на теренах 
Російської Федерації відома, щоб 
її чули і визнавали. І це вже моє 
бачення. Я вважаю, що люди, які 
вклали в Російську Федерацію свої 
знання, свої сили, працюючи тут не 
один десяток років, щоб вони були 
теж признані. І щоб Росія гордилася 
ними, і щоб говорили, що це україн-
ці, які внесли свій вклад у розвиток 

На теренах Росії постає 
Український Конгрес 

Росії.
– Український прем’єр Микола 

Азаров пообіцяв матеріальну під-
тримку співвітчизникам. На яку 
конкретну підтримку розраховує 
Український Конгрес Росії?

– Якщо говорити про якусь 
фінансову допомогу, то сьогодні я 
нічого не можу сказати, тому що 
у мене таких даних щодо Азарова 
немає. Що взагалі стосується допо-
моги, то це питання, яке ми пору-
шували ще раніше. Це щоб тут було 
і телебачення, щоб воно було вільне, 
радіотрансляції, щоб вільніше дохо-
дила сюди преса, інформація всіляка, 
окрім інтернету. Тому що, говорячи 
про інтернет, не у всіх організацій 
він є, не у всіх українців, які живуть 
десь далеко на теренах Росії, теж є 
інтернет. А якщо буде преса, буде 
радіо, телетрансляції, люди зможуть 
більше побачити. Вони будуть знати, 
що їх не забули, для них щось пока-
зують. У цьому відношенні хотілося 
б, щоб уряд України допомагав. 
Можливо, вирішувати якісь питання 
відносно шкіл.

Якщо буде між Україною і 
Росією домовленість про відкрит-
тя таких шкіл на території Росії, 
це теж нам би допомогло швидше 
робити, якщо є якісь перепони. Є 
також питання і громадянства, тому 
що це питання на сьогоднішній день 
не вичерпане. Люди, які свого часу 
були в Радянському Союзі, не всі 
замінили паспорти на громадян Росії 
або України. І соціальні є питання. 
Можливо, якісь і політичні питання, 
про які будемо міркувати.

– Чи не боїтеся Ви, що, якщо 
почнете торкатися політичних 
питань, Вас може чекати така ж 
доля, як і Ваших попередників?

– Я вважаю, що ми не повинні 
порушувати політичних питань. Ми 
– громадяни Росії і повинні бути 
чемними до держави, в якій ми 
живемо. Тому ті питання, які будуть 
у рамках нашої статутної діяльності, 
ми будемо вирішувати і порушувати. 
А питання, які не будуть входити до 
нашої статутної роботи, ми порушу-
вати не будемо. Я сподіваюсь, що 
ми зможемо порозумітися в цьому 
питанні і з російським урядом, і з 
українським урядом.

Чи Ви потребуєте 
допомоги адвоката?

Ми можемо Вам 
допомогти.

Подзвоніть до нас за приємною і професійною обслугою

Тарас Грицина   Петро Гамівка

Голова Українського Конгресу Росії  
Любов Дяченко




